
 

 

 

INFORMACIÓN TÉCNICA 

TECHNICAL DATA 

 

Modelo / Model Formato / Size 

ARDESIA Antislip 30 x 60 

 

ENSAYO 

TEST 

RESULTADO 

CORE 

NORMA DE ENSAYO 

STANDARDS OF TEST 

DIMENSIONES Y ASPECTO SUPERFICIAL 

SIZES AND SURFACE APPEARANCE 

Cumple la norma 

Pass the test 
UNE-EN-ISO 10545-2 

ABSORCIÓN DE AGUA  

WATER ABSORPTION 

 

 

 

 

0.5% < E ≤ 3% 

 

 

UNE-EN-ISO 10545-3 

FUERZA DE ROTURA (N) 

BREAKING STRENGH 

 

 

> 1.300 N UNE-EN-ISO 10545-4 

RESISTENCIA A LA FLEXIÓN 

MODULUS OF RUPTURE 

 

> 35N/mm2
 

 

UNE-EN-ISO 10545-4 

RESISTENCIA A LAABRASIÓN (PEI) 

RESISTANCE TO SUPERFICIAL  ABRASION (PEI) 

 

Type 4 

 

UNE-EN-ISO 10545-7 

DUREZA AL RAYADO SUPOERFICIAL (MOSH) 

SCRATHC HARDNESS (MOSH) 

 

7 

 

UNE – EN – 67-101-92 

RESISTENCIA AL CHOQUE TÉRMICO 

THERMIC SHOCK RESISTANCE 

Cumple la norma                          

Pass the test 

UNE-EN-ISO 10545-9 

RESISTENCIA A LA HELADA 

FROST ENDURANCE TEST 

Cumple la norma 

Pass the test 

 

UNE-EN-ISO 10545-12 

 

RESISTENCIA A LOS PRODUCTOS DOMESTICOS DE LIMPIEZA YA 

DITIVOS PARA AGUA DE PISCINAS  

CHEMICAL RESISTANCE (DOMESTIC CLEANING PRODUCTS & 

SWIMMING POOL WATER ADDITIVES 

 

 

Type GA 

 

 

UNE-EN-ISO 10545-13 

RESISTENCIA A LOS ÁLCALIS Y ÁCIDOS DÉBILES Y FUERTES 

CHEMICAL RESISTANCE (ACIDS AND ALCALIS LOW & HIGH 

CONCENTRATION 

 

Type GLA, GHA 

 

UNE-EN-ISO 10545-13 

RESISTENCIA A LAS MANCHAS 

STAIN RESISTANCE 

Cumple la norma 

Pass the test 

 

UNE-EN-ISO 10545-14 

RESISTENCIA AL DESLIZAMIENTO 

SLIP RESISTANCE 

 
 

METODO DEL PÉNDULO (Clase) 

THE PENDULUM TEST METHOD (C) 

C3 
 

UNE EN 106165 C 

MÉTODO RAMPA EN ACEITE (R)                                                   

THE RAMP METHOD (R) 

R11 
 

DIN 51130 

MÉTODO RAMPA DE AGUA (A,B,C) 

THE WATER RAMP METHOD (A,B,C) 

A+B+C 
 

DIN 51097 

RESISTENCIA A LOS ÁLCALIS Y ÁCIDOS DÉBILES Y FUERTES 

CHEMICAL RESISTANCE (ACIDS AND ALCALIS LOW & HIGH 

CONCENTRATION 

 

Type GLA, GHA 

 

UNE-EN-ISO 10545-13 

 

NOTA IMPORTANTE: Antes de la colocación es conveniente revisar el tono, calibre y calidad. No se aceptarán 

reclamaciones después de la colocación del material. La protección del producto durante su colocación y una adecuada 

limpieza posterior al rejuntado y las obras, hacen parte de un correcto proceso de instalación.  
 

IMPORTANT NOTE: Before installation, it is advisable to check the tone, caliber, and quality. Claims will not be accepted after 

the material has been installed. Protecting the product during installation and proper cleaning after grouting and 

construction are part of a correct installation process. 


